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not only enhances expressiveness but also helps journalists structure narratives in ways 

that maintain reader engagement and clarity. By emphasizing key points, creating 

contrast, or guiding interpretation, these devices contribute to the rhetorical 

effectiveness of journalistic discourse. Understanding their function provides insight 

into how language choices influence audience perception, reinforcing the 

communicative and persuasive power of journalistic texts. 
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OLGA KOSOVYCH 

TERNOPIL VOLODYMYR HNATIUK NATIONAL PEDAGOGICAL 

UNIVERSITY, TERNOPIL 

EVOLVING ENGLISH: LEXICAL AND SEMANTIC SHIFTS IN 

DIGITAL COMMUNICATION 

The rise of digital platforms has reshaped the English language, giving birth to a 

wave of lexical and semantic transformations that capture the vibrancy of online 

interactions. Spaces like Twitter (X), Reddit, and TikTok have emerged as hubs of 

linguistic invention, fostering the creation of new words and the reimagining of 

established vocabulary at an extraordinary pace. This research delves into the 

processes, characteristics, and cultural influences behind these linguistic 

developments, providing a fresh perspective on how virtual settings mold modern 

English. It resonates with current linguistic inquiries into the interplay between 

language change and digital ecosystems. 

The importance of this investigation lies in the swift evolution of vocabulary 

propelled by online environments, which both reflect and shape societal dynamics. As 

Crystal (2019) observes, digital tools amplify linguistic shifts by promoting user- 

driven expressions, evident in terms like «doomscrolling» (compulsive negative news 

consumption) and «finsta» (a private Instagram persona) that arise from distinct social 

contexts [2, p. 153]. Similarly, words like «ghosting» have expanded from denoting 

romantic disconnection to broader social withdrawal, showcasing linguistic flexibility 

[3, p. 47]. For Ukraine, where English is a vital global medium, grasping these changes 

bolsters philological studies and educational practices in a digital era. 

This study adopts a dual-method framework, blending corpus linguistics with 

discourse analysis. A dataset of 75,000 entries from Twitter (X) and Reddit, gathered 

over 2024, was processed using AntConc to pinpoint new lexical forms and meaning 

expansions. Analysis shows that 62% of innovations result from compounding, such 

as «infodemic» (merging «information» and «epidemic»), 28% from meaning 

extension, like “vibe” evolving into a mood descriptor, and 10% from truncation, 

http://www.bbc.com/
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such  as  «sus»  (shortened  from  «suspicious»).  Data  indicate  a  35%  rise  in 

«doomscrolling» usage since 2020, tied to crisis-driven narratives, and a 40% growth 

in “stan” as an action verb within fan circles [4]. Contextual factors, including memes, 

global incidents, and youth trends, were identified as key influencers through 

qualitative review. 

Findings emphasize the agility of digital language, with 70% of new terms gaining 

popularity within six months – far faster than in conventional channels [6, p. 130]. 

Words like «tea» now signify gossip («spill the tea»), illustrating polysemy rooted in 

interactive online culture, while blends like «covidiot» (COVID-19 + idiot) critique 

behavior. These shifts demand adaptive, real-time approaches to language cataloging 

[1, p. 89]. 

This research offers significant insights for linguistics and education. It equips 

linguists with a model to observe language transformation as it happens, revealing how 

digital platforms empower users to reshape vocabulary organically. In Ukraine, where 

English proficiency is increasingly vital, these findings enhance sociolinguistic 

analysis and lexicographic updates by capturing real-world usage trends. For educators, 

embedding terms like «sus», «slay», or «vibe check» (e.g., «Time for a vibe check – 

how’s everyone feeling?») into language teaching bridges the gap between classroom 

English and its digital reality, aligning with contextual learning principles [5, p. 102]. 

This approach not only boosts vocabulary retention but also fosters cultural awareness 

among learners, preparing them for global communication. Future studies could 

broaden the corpus to include TikTok or examine these innovations’ effects on 

multilingual learners, further enriching this exploration. 

This paper informs linguistics by offering a lens to observe language evolution as 

it unfolds, highlighting the role of digital spaces in lexical democratization. In 

Ukraine’s context, it enriches sociolinguistic understanding and vocabulary 

documentation. Educationally, it suggests embedding digital terms in curricula to 

mirror real-world usage, a strategy echoed by J.C. Richards and T.S. Rodgers (2014) 

[5, p. 102]. Future studies might include additional platforms or explore non-native 

speaker impacts, broadening this analysis. 
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